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(ร​น ​งา​คําราย​ มี​) นั้น​ (อ.​ฮ์ดี​มมะ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​ต่อสู้​หยัด​ยืน​การ​ (ซุฮูร) และ​กาย​กฎ​ปราก​การ​แห่ง​วัน​กับ​เกี่ยว
อี​วัน​กับ​ (ซุฮูร) ตรง​กาย​ปรากฏ​การ​แห่ง​ วัน​ว่า​กล่าว​รายงาน​บาง​ใน​ ซึ่ง​ไว้​รายงาน​ถูก​ได้​หลาย​หลาก​ฮ์) ที่​ยะ​วาิ

จาก​ - แน่นอน​ศุกร์​วัน​หรือ​เสาร์​วัน​กับ​ตรง​ว่า​กล่าว​รายงาน​ บาง​รอ​ชู​อา​วัน​กับ​ตรง​ว่า​กล่าว​รายงาน​ซ บาง​รู​ดนู
เป็น​ความ​มี​ จึง​คติ​จันทร​ทาง​ปี​จาก​คํานวณ​เป็นการ​รอ​ชู​อา​วัน​ และ​คติ​สุริย​ตาม​ปี​เป็น​ซซึ่ง​รู​ดนู​อี​ว่า​ที่​กรณี

ร์​เสา​วัน​หรือ​ศุกร์​วัน​ใน​กัน​ตรง​บรรจบ​มา​จะ​ได้ที่​ไป​เป็น​ก็​ และ​กัน​ตรง​จะ​ได้ที่​ไป

 

บอก​รายงาน​บาง​ (คือ​นั้น​วัน​สอง​ (ซุฮูร) มี​กาย​ปรากฏ​การ​แห่ง​วัน​ถึง​พูด​ ที่​ต่างๆ​คํารายงาน​ของ​กรณี​สําหรับ      
คํารายงาน​ที่​กรณี​ ใน​คือ​ กล่าว​ได้​เหตุผล​ให้​อธิบาย​สามารถ​) ก็​เสาร์​วัน​เป็น​รายงาน​บาง​และ​ศุกร์​วัน​เป็น​ว่า

​เป็น​ว่า​อรรถาธิบาย​ถูก​จะ​ศุกร์​วัน​ถึง​พูด​ ที่​ต่างๆ​ห์) คํารายงาน​ยะ๊ี​เฮ​ (ซอ​ต้อง​ถูก​ที่​รายงาน​สาย​มี​นี้​เหล่า
การ​ต้น​เริ่ม​การ​และ​ตั้ง​จัด​การ​ของ​ “วัน​คือ​เสาร์​วัน​ถึง​พูด​ ที่​ต่างๆ​คํารายงาน​" (ซุฮูร) และ​กาย​ปรากฏ​ของ​"วัน
ด้าน​ ใน​นั้น​เสาร์​วัน​ถึง​พูด​ ที่​ต่างๆ​ คํารายงาน​ตาม​ก็​” อย่างไร​ต้าน​ต่อ​ผู้​บรรดา​ล้าง​ทําลาย​การ​และ​หยัด​ยืน
ด้าน​ ใน​ใดๆ​ปัญหา​ไม่มี​นั้น​ศุกร์​วัน​ถึง​พูด​ที่​คํารายงาน​ แต่​สอบ​ตรวจ​และ​พิจารณา​การ​มี​ต้อง​ยัง​รายงาน​สาย​ของ
ฮีดของ​ชะ​เป็น​วัน​กับ​ตรง​) จะ​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​ของ​ต่อสู้​หยัด​ยืน​ การ​คือ​ก็​สําคัญ​ที่​สิ่ง​(1) แต่​น ​งา​ราย​สาย​ของ

ระหว่าง​พิเศษ​เป็น​อัน​สัมพันธ์​ความ​ถึง​รู้​รับ​ได้​เรา​ให้​ชี้​นี้​กล่าว​ดัง​) ประเด็น​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า
งดี​อย่า​เป็น​นี้​ท่าน​สอง​ทั้ง​ต่อสู้​ผู้นําขบวนการ



 

ว่า​กล่าว​) ได้​ร (อ.ิ​ บาก​มัด​ฮัม​มมุ​มาิ​นอ​ท่า      

 

کاني بالقائم وم عاشورا وم السبت قائماً بن الرکن و المقام و بن يديه
جبرئل ينادي: البيعة لله فيملأها عدلا کما ملئت ظلما و جورا

 

วัน​กับ​ตรง​ซึ่ง​รอ​ชู​อา​วัน​มใน​กอ​มะ​และ์​กน​รุ​ระหว่าง​ใน​อยู่​ยืน​อิม กําลัง​กอ​เห็น​มอง​กําลัง​ฉัน​ว่า​ประหนึ่ง“
) เพื่อ​เขา​ (ต่อ​บัน​ยา​สัต​ให้​จง​หลาย​ทั้ง​ “ท่าน​ว่า​ประกาศ​ป่าว​ลกําลัง​อี​รอ​ญิบ​นั้น​เขา​ของ​หน้า​เบื้อง​ และ​เสาร์

ทําให้​ถูก​มัน​ที่​กับ​เดียว​ เช่น​รม​ธร​ยุติ​ความ​ด้วย​ไป​เปี่ยม​เต็ม​ดิน​แผ่น​ทําให้​จะ​ก็​เขา​” แล้ว​อัลลอฮ์เถิด
(” (2​ขี่​กด​การ​และ​อธรรม​ความ​ด้วย​ไป​เต็ม

 

ว่า​กัน​เช่น​กล่าว​) ได้​ (อ.​ดิก​มญะอ์ฟัร ซอ​มาิ​นอ​ท่า      

 

ان القائم صلوات الله عليه ينادي باسمه ليلة لاث و عشرن و يقوم
وم عاشورا وم قل فيه الحسن بن علي (ع)؛

 

อา​วัน​ใน​ขึ้น​หยัด​ยืน​จะ​เขา​และ​ฎอน ​รอม​เดือน​3 ของ​ 2​ที่​คํ่าคืน​ใน​เขา​ของ​ชื่อ​ด้วย​ประกาศ​ป่าว​ถูก​) จะ​ม (อ.ิ​ออ​ก“
(" (3​สังหาร​) ถูก​ (อ.​ะลี​นอ​ท่า​ของ​บุตร​น ​ฮุเซ​ท่าน​ที่​ วัน​รอ​ชู

 

(​.​(อ​น ​มฮุเซ​อิมา​สังหาร​ที่​ผู้​บรรดา​) จาก​ (อ.​ฮ์ดี​มมะ​มาิ​งอ​ขอ​แค้น​ล้าง​การ

 

า่​นว​ท่า​ของ​ชาย​บุตร​น ​ดี​บิ​ลอา้​มซัยนุ​มาิ​นอ​ท่า​กับ​กล่าว​) ได้​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า       



 

یا ولدی یا علی و الله لایسکن دي حتی یبعث الله المهدی(عج).
فیقل علی دی من المنافقن الکفرة الفسقة سبعن ألفاً

 

)​ (อ.​ฮ์ดี​มะ​ส่ง​อัลลอฮ์จะ​กว่า​ จน​นิ่ง​สงบ​ไม่​ยัง​จะ​พ่อ​ของ​อัลลอฮ์ เลือด​ต่อ​สาบาน​! ขอ​พ่อ​ของ​รัก​ ลูก​อะลี​โอ้"
เลือด​แทน​แค้น​แก้​ เพื่อ​คน​หมื่น​เจ็ด​ ถึง​ชั่ว​ประพฤติ​ธ ผู้​เส​ปฏิ​ ผู้​คด​ใจ​ซื่อ​หน้า​ที่​ผู้​สังหาร​จะ​เขา​ แล้ว​มา

(” (4​พ่อ​ของ

 

ท่าน​ของ​บุตร​ “โอ้​) ว่า​ฎอ (อ.ิ​มร​มาิ​นอ​ท่า​กับ​กล่าว​ได้​ ฉัน​ว่า​เล่า​ ได้​วี​รอ​ห์ ฮะ​และ​ซอ​ม บิน​สสลา​ดุ​อับ       
กล่าว​) ที่​ (อ.​ดิก​มซอ​มาิ​นอ​ท่า​จาก​มา​รายงาน​ถูก​ษที่​ดี​ฮะ​กับ​เกี่ยว​อย่างไร​ทัศนะ​มี​ลลอฮ์! ท่านั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน

ว่า

 

اذا قام (خرج) القائم عليه السلام قل ذراري قلة الحسن عليه
السلام بفعال آبائهم

 

)​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​สังหาร​ที่​ผู้​บรรดา​ของ​หลาน​ลูก​สังหาร​จะ​ ท่าน​ขึ้น​หยัด​) ยืน​อิม (อ.​กอ​ท่าน​เมื่อ
”​เขา​พวก​ของ​บรรพบุรุษ​ทําของ​ระ​การก​เนื่องจาก

 

​ว่า​ท่าน​ถาม​จึง​” ฉัน​นั้น​เช่น​จริง​เป็น​ มัน​แล้ว​ต้อง​ถูก“ «هو كذلك» ​ว่า​) กล่าว​ฎอ (อ.ิ​มร​มาิ​นอ​ท่า      

ความ​รับ​แบก​ผู้​ไม่มี​และ“ «زرُِ وَازرِةٌَ وِزْرَ أخُْرَىَ َوَلا»  ​ว่า​ตรัส​ทรง​พระองค์​) ที่​บ.​ลลอฮ์ (ซ.ั​งอ​ขอ​ดํารัส​พระ​“แล้ว
ว่า​) กล่าว​ม (อ.​มาิ​นอ​” ท่า​ไร​อย่าง​ว่า​หมายความ​” จะ​อื่น​ผู้​ของ​บาป​รับ​แบก​จะ​ต้อง​จะ​ที่​ใด​คน​ชอบ​ผิด​รับ

 



صدق الله في جمع اقواله ولكن ذراري قلة الحسن رضون بفعال
آبائهم ويفتخرون بها، ومن رضي شيئاً (كان) كمن ااه، ولو ان رجلاً

قل في المشرق فرضي بقله رجل في المغرب لكان الراضي عند الله
عز وجل شريك القال، فانما يقلهم القائم عليه السلام اذا خرج

لرضاهم بفعل ابائهم

 

.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​สังหาร​ที่​ผู้​ของ​สาย​เชื้อ​เนื่องจาก​ แต่​จริง​ความ​เป็น​นั้น​ตรัส​อัลลอฮ์ทรง​ที่​คําพูด​ทุก“
 ก็​ใด​สิ่ง​ต่อ​พอใจ​พึง​ที่​ก็ตาม​ใด​ผู้​ และ​เขา​พวก​ของ​บรรพบุรุษ​ของ​พฤติกรรม​ต่อ​ภูมิใจ​ภาค​และ​พอใจ​พึง​) นั้น

หนึ่ง​คน​อีก​และ​ตก​ตะวัน​ทิศ​ทาง​ฆ่า​ถูก​หนึ่ง​ผู้​มี​หากว่า​ และ​นั้น​กระทําสิ่ง​ผู้​เป็น​เอง​เขา​ตัว​ว่า​กับ​เหมือน
ส่วน​มี​จะ​นั้น​พอใจ​พึง​ที่​ ผู้​) แล้ว​บ.​ ณ อัลลอฮ์ (ซ.​ยิ่ง​ แน่นอน​เขา​ของ​ฆ่า​ถูก​การ​ต่อ​พอใจ​พึง​ออก​ตะวัน​ทิศ​ทาง
พวก​สังหาร​จะ​ ท่าน​ขึ้น​ตัว​) ปรากฏ​อิม (อ.​กอ​ท่าน​เมื่อ​แล้ว​แท้จริง​ และ​นั้น​คน​ฆ่า​ผู้​) กับ​บาป​ผิด​ความ​ (ใน​ร่วม

(” (5​เขา​พวก​ของ​บรรพบุรุษ​ของ​พฤติกรรม​ต่อ​มี​ที่​เขา​พวก​ของ​พอใจ​พึง​ความ​เนื่องจาก​ ก็​นั้น​เหล่า​เขา

 

: ​มา​ที่​แหล่ง

 

 63​ที่​, หน้า​ะซี​ฏ้อบ​น ​ดี​ญ์มุด​, นัจ​ฮ์ดี​ มะ้​เต​มะ​ฮ์ ฮุกู​ดอซ เบะ​ อัน่​ชเม็​เจ (1)

 

, เล่ม​วาร​ลอัน้​รุ​ฮา​52 ; บิ​ 2​ 3, หน้าที่​ที่​ฮ์, เล่ม​มมะ​ลฆุ​74 ; กัชฟุ​ 2​, หน้าที่​อัลฆ็อยบะฮ์, เชคฏูซี (2)
90​ 2​ 52, หน้าที่​ที่

 

90​ 2​ 52, หน้าที่​ที่​, เล่ม​วาร​ลอัน้​รุ​ฮา​74 ; บิ​ 2​, หน้าที่​อัลฆ็อยบะฮ์, เชคฏูซี (3)

 

99 ; เจ​ 2​ 45, หน้าที่​ที่​, เล่ม​วาร​ลอัน้​รุ​ฮา​ 85 ; บิ​ที่​ 4, หน้า​ที่​บ, เล่ม​ชู​ฮ์รอ​ชะุ​บ, อิบนิ​ะนาก​อัลม (4)
 148​ที่​ดอซ, หน้า​ อัน่​ชเม็



 

ลฮุด้​ตุ​ 313 ; อิษบา​ที่​ 52, หน้า​ที่​, เล่ม​วาร​ลอัน้​รุ​ฮา​19 ; บิ​ 2​ 1, หน้าที่​ที่​, เล่ม​ลาม​ลอิส​อิอุ​รอ​ชะ (5)
154​ที่​ดอซ, หน้า​ อัน่​ชเม็​ 455 ; เจ​ที่​ 3, หน้า​ที่​าต, เล่ม

 

ญาติ​ดับ​ม ประ​อี​นา​มัด​ฮัมุ​ : เชคม​โดย​บทความ


